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AHHoOTauums. B ctatbe npeacraBneH AMHIBOCTUANCTUYECKMIA U MO3TUKO-PUNOCODCKMI aHanmn3 CTu-
xotBopeHusa P. . PoxgectBeHckoro «domuk Metpa Mepsoro B CaapaemMe», ABAAIOLLErocs OOHUM U3
KIIOYEBbIX B MAEMHO-XYLOXECTBEHHOW CTPYKType cOopHKMKa «[onoc ropoaa», ConpsratoLLiero B eAnHoM
XYA0KECTBEHHOM KOHTVHYYMe COBPEMEHHOCTb C CyAbOOHOCHbBIMY CODBITUSMI OTEHECTBEHHOM UCTOPUN.
Llenb ctaTby — BbISBUTL OOPA3HbIV MOTEHLMAN CTUXOTBOPEHMS Ha OCHOBE XapaKTePUCTUKIL COLMOKYb-
TYPHBIX 1 UCTOPUOCODCKMX MPOBNeM rocyaapCcTBEHHOIO 1 NIMYHOrO ObITA YenoBeka XX B., PackpbiTh
hopManbHO-CcoaepKaTenbHyo CUCTEMY peann3aunm n3obpasnTenbHO-BbIPa3UTeNbHbIX CPeACTB penpe-
3eHTaL N MOPCKOM 0OPa3HOCTI Kak KySbTYPHO-CMbICIIOBOrO Mapkepa aBTOPCKOM KapTWHbI MVpa, opra-
HWYHO MHTErpUPOBaHHOM B HaLMOHaNbHYI0 ceMmnocdepy. [Ans peannsaumm 3asgBNEHHOM LEnn UCNOob-
30BaNUCb KOTHUTUMBHO-CEMaHTUYECKMM, CUCTEMHO-LLENIOCTHBIN, CTPYKTYPHO-TUMONOMMHYECKUIA 1 UCTOPK-
KO-(hYHKLUMOHANbHbIN METOABI UCCEA0BAHMS, SNEMEHTbI MUMOMNO3TUHECKOTO aHaNM3a XyA0XEeCTBEHHOIO
npov3seneHVs B eAMHCTBE NapagurMaTiK/ U CMHTarMaTtuk. Mopckasi 0Opa3HOCTb B CTUXOTBOPEHMUN
P. M. PoxOecTBeHCKOro BbICTYNaeT He TObKO MNO3TUHECKMM NENTMOTUBOM, OPraHN3YIOWLMM NMPUYeCKUm
CIOXET NPOM3BEAEHWNS, HO U MHTEMPATOPOM KOHLIEMTOB, CBS3aHHbLIX C MPUPOAHOV CTUXMEN, CUMBOMN-
31pYIOLLLEN MPOCTPaHCTBO CBOOOAbI, MppPaLLMOHabHbIX MOPLIBOB U XM3HETBOPYECTBA. BhISBNSETCS KIio-
4eBOW 0Opa3-CMMBON CTUXOTBOPEHWS — KOpabrib, KOTOPbIM MPEeACTaBsETCs XYAOXKHUKY 1 caM JOMUK
MeTpa Mepsoro B Caapaeme, 1 Poccus, ycTpemneHHas B Benvkoe byayliee.

KntoueBble cnosa: P. V1. PoxxgectBeHckui, «domuk Metpa Mepeoro B Caaapaeme», «Caapaamckui
MAOTHUKY», HALMOHANbHO-KYNBTYPHbBIN apXeTun, Mopckas 00pa3HOCTb, CEMaHTVKa, CMMBOJ, KOHLENT,
Metp |

Ana untnposaHus: YpiorivuH M. C. CemaHTUKa MOPCKOM 0Dpa3HOCTM B CTUXOTBOpeHun P. . PoxpaecrBeHcKoro
«[lomuk Metpa Mepeoro B Caapaeme» (k 90-neTuio Co AHA POXKAEHWs) // Pycckuii s3bik B lkone. 2022. T. 83, Ne 4.
C. 50-54. http: //doi.org/10.30515/0131-6141-2022-83-4-50-54.

ORIGINAL RESEARH ARTICLE
The semantics of sea imagery in R. I. Rozhdestvensky’s poem
"Czar Peter House in Zaandam" (to the 90th anniversary of the birth)

Igor S. Uryupin
Moscow Pedagogical State University, Moscow, Russia, isuryupin78@mail.ru,
https. porcid.org/0000-0001-9080-9505

Abstract. The article presents a linguo-stylistic and poetic-philosophical analysis of R. I. Rozhdestvensky’s poem "Czar
Peter House in Zaandam®. This piece of poetry is one of the key texts in the ideological and artistic structure of the "City’s
Voice" collection of poems as it links the present with the landmarks in our national history in a single artistic continuum. The
paper aims to identify the potential of the imagery in the poem for representing sociocultural and historiosophical problems
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of a twentieth-century person’s state and personal existence. The study also seeks to reveal the formal and semantic system
of the realisation of the figures of speech and expressive means employed to represent sea imagery as a cultural and seman-
tic marker of the poet’s world, which is seamlessly integrated into the national semiosphere. To accomplish the declared
aim, the research used cognitive-semantic, systemic-holistic, structural-typological, and historical-functional methods and
approaches. Additionally, elements of mythopoetic literary text analysis were employed in the unity of paradigmatic and
syntagmatic relations. The sea imagery in the poem by R. I. Rozhdestvensky is not only a poetic leitmotif that constitutes
the lyrical plot of the piece, but it also integrates the concepts associated with natural phenomena symbolising the space of
freedom, irrational impulses, and creative life. The key image-symbol of the poem, i. e. the ship — has been identified. The

artist envisaged that both "Czar Peter House in Zaandam" and Russia rushing to its great future were a ship.
Keywords: R. |. Rozhdestvensky, "Czar Peter House in Zaandam®, "Zaandam carpenter”, national cultural archetype,

sea imagery, semantics, symbol, concept, Peter the Great

For citation: Uryupin I. S. The semantics of sea imagery in R. |. Rozhdestvensky’s poem "Czar Peter House in Zaan-
dam” (to the 90th anniversary of the birth). Russkii yazyk v shkole = Russian language at school. 2022;83(4):50—
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BBenenne. B XymoXecTBEHHOI KapThUHE
mupa P. WM. PoxnectBeHCKOro, oopalieHHOMI
MOYTH UCKITIOYUTESIEHO K COBPEMEHHOCTH, OT-
paxaronieil AMHAMUYHO MEHSIIoIIeecs Ipo-
CTPAaHCTBO MMKPO- M MaKpoKOCMa, Ype3Bbl-
YaliHO pe/iKu, a MOTOMY BeCbMa 3HAUMMBbI T10-
3TUYECKUE PETPOCTIEKIIMM W HCTOPUYECKUE
3SKCKYPCBI, IMO3BOJIAIOLINAE OCMBICIUTD CYLIE-
CTBOBaHUE OTIEIbHOI JIMYHOCTU U BCETO Ha-
pona. B armoxy 3acTost, «3aMOpO3UBIITYIO» TTOCIIE
HEMPOIOIKUTELHON  «OTTEMENN»  HAIEXKIbI
IIECTUICCITHUKOB Ha BCECTOPOHHEE OOHOB-
JIEHWE XXWU3HU, UHTEJJTUTEHIIMS, BCETIa YyTKO
pearvpoBasllasi Ha COLMATbHO-TTOJTUTUYECKHE
MPOILIECChl B CTpaHe, 0CO3HaIa HEOOXOIUMOCTh
1 Hen30eXXHOCTh U3MEHEHUIT BO Bcex cdepax
OOIIECTBEHHOTO U TPaXKIaHCKOTO OBITHSI, TI0-
YYBCTBOBAJIA MTOTPEOHOCTh B «MOPCKOM», CBE-
JKeM BeTpe repeMeH. B KylisTypHOM co3Ha-
HUU M03Ta He CJTy4ailHO BO3HUKAeET (hurypa Be-
JuKoro mpeobpazoBatessi Poccun — Iletpa I,
K KOTOPOW TPaaulIMOHHO OOpalllaloTCsl pyc-
CKUe TIMcaTesd B CyaAbOOHOCHbBIE MOMEHTBI OT-
€UECTBEHHOI HCTOpHUU, OCOOEHHO B MeEpUO-
Il KapJAWHAJIBLHON JJOMKH TTPUBBIYHOTO, YCTO-
SIBILIETOCSI MUpoTnopsiika. B cruxorBopeHuun
«[lomuk Ilerpa Ileporo B Caapaeme», cra-
BILIEM OJTHUM U3 KJIIOUEBbIX B cOOpHUKe «[0s10C
ropomna» (1977), P. 1. PoxnmecTBeHCKMIA B 3KaH-
pe MOo3TUYECKO MEMOPUY MPEACTaBUII HE CTa-
TUYECKYIO TUCTIO3ULIMI0 My3eiiHOrO apredak-
ta — Jlomuka Ilerpa I , a «<MHTepaKTUBHYIO»,
«KUBYIO KAPTUHY» C SIPKO BBIPAKEHHOI UCTO-
pUYeCKOi duanoeutHocmoio, TIPOHU3LIBAIOIIEH
«BCIO TEKCTOBYIO TKaHb» [ Kosmokombiesa 2019:
72| npousBeaeHMSI.

HappartuBHasi CTpyKTypa CTUXOTBOPEHUSI
SIBJISIET cOOOI aBTOPCKYIO aresuIsInio K Mpo-
1LIJIOMY M3 HACTOSILIIETO U COTPSTaeT B €ANHBIN

XYJOXXECTBEHHbIA KOHTUHYYM pPa3Hble XPOHO-
TOMMYECKME TJIACThI U CPE3bl, KOTOPhIE UHTET-
pUpyeT MOTHUB MOpPS, BBICTYHAIOIIMN UAECHHO-
colepKaTeJIbHbIM  LIEHTPOM  MTPOU3BEICHUSI.
Ero oHTONOTMUECKOIT MaTpUIIeii, 0OecIIeYnBa-
IOIIEi SI3BIKOBYIO peaii3aliiio JIMPUIeCKOro
cloXxeTa, CTAHOBUTCSI CUCTeMa 00pa3oB ¢ MOpP-
CKOIl CeMaHTUKOI, KOoTopasi o0pasyeT <«30HYy
CMBICTIa» TIO3TUYECKOTO TEeKCTa, OpPTraHM3y-
IOILYIOCSI BOKPYT «MHBapMaHTHOTO OOpa3HoO-
ro siapa» [bepectHes 2010: 14]. Takum simpom
B ctuxoTBopeHuu P. Y. PoxxnecTBeHcKOro oka-
3bIBaeTCsSl 00pa3-KOHIIENT MOpSI, MPEeACTaBIs -
IO COOOM «eAMHUILY YHUBEPCATbHO-TTPE-
MeTHOTo Koma» [CrepuuH, Poszendennn 2008:
220], obnamaiolyi0 MUPOMOAEIUPYIOIIUM Xa-
pakTepoM. Mope Kak KjItoueBoii o0pa3 TeKcTa,
pPENpPEe3eHTUPYEMBIT  pa3HBIMU  JICKCUIECKH -
MU eIMHMIIAMM, TaK WIM WHa4Ye CBSI3aHHBIMU
C MOPCKOM CTUXUEH, «CITY>KUT TEM OCHOBAHM-
€M, HaJ KOTOPBIM HaJICTPauBalOTCS CUMBOJ
U 3HaK» [Anedpupenko 2005: 115].

3HakoBas (JeHoTaThBHas1) (YHKIIMS 0Opasa
Mopsi B ctuxotBopeHuu P. Y. PoxniecTBeHcKo-
TO pealn3yeTcsl B KOHTaMWHALMU TpexX pede-
pPEHIMI: OTBJIEYEHHO-POMAHTHUECKOE KJITUIIIe
Mope Kak cumeon c8o000bl, UppayuoHAaNbHbIX
Nnopvle0é HEPa3pbIBHO TeEperieTaeTcsl ¢ KOH-
KPETHO-PEATUCTUYECKUM TIOHSTUEM MOps KaK
npupooroll cpedovl M UNIEE Mops Kak 6e3epanuy-
HO20 NPOCMPAHCMBA B03MOINCHOCHEN JJIST OCY-
IIECTBJIEHUsI BEJUKOrO HCTOPUYECKOTO MpH-
3BaHus Poccuu. Bce 310 KOHILIEHTpupyeTcs
B €IMHOM, €MKOM XyIOXECTBEHHOM obpa3se.
ITo cnpaBemmuBomy 3ameuanuio H. ®. Aje-
(upeHKo, <«accolMaTUBHbIE CBSI3U  SI3BIKO-
BOTro obpasa ¢ OpYyrMMU 3JIeMEHTaMHU CO3Ha-
HUSI TIO3BOJISIIOT €My BBICBEUMBATH HE OJMH
“Kanmp”, a UX CHHKPETUYECKYIO COBOKYITHOCTb,
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T. €. HEKOTOPYI0 0000I11IEHHO-1IEJIOCTHYIO Kap-
TUHY Mupa» [Anedupenko 2005: 117]. B cruxo-
tBopeHuu P. M. PoxnectBeHcKkoro 1ienocTHast
KapThHA MUpa CO3/IaeTCsl C TOMOIIIBI0 MOPCKOM
obpazHocTtd. B coBpeMeHHOI JMHIBUCTUKE,
napaaurMaTUYecKy CBSI3AHHOM C JIUTepaTypo-
BEICHUEM, 00pa3HOCMb PACCMATPUBACTCS Kak
«CeMaHTUYeCcKasl, CTUIUMCTUYECKAs, SI3bIKOBast
U TEKCTOBasl Kame2opus, NPOsIBIsItoNIast ceost
Ha BCEX YPOBHSIX SI3bIKAa M B Pa3HbIX (DYHKIINO-
HaJIbHBIX TUIIAaX peun» (BoioesnaeHo H. B. Xamu-
KOBOii. — H. V.) [DyHKIIMOHAIbHAS TPaMMaTH-
Ka... 2020: 224].

AHamm3. TeKCTOMOPOXIAIOIINIA XapaKTep
3TOI KaTeropuu OOHAPYKMBAETCSl YXKe B BKC-
no3uumu cruxotBopeHust P. . PoxnectseH-
CKOTO, B KOTOPOW XYIOXHUK, TPEACTABIsISA
00BeKT n300paxeHus: — «1oMuK Iletpa Ilep-
Boro B CaapraemMe», METOHUMUYECKU BBOJUT
TEMy MOpsI yepe3 yrnoao0ieHre rojulaHacKoro
3/1aHUs1 KOPaoJIio:

B 3TOM TOMUKE yKaunBaeT,
Kak Ha KopaoJie.
Jlaxke CMJTbHBIX 3/1eCh TTOTAIlTHUBAET,
CJ1a0bIX —
JTOJTYy KJIOHUT'.

ITo Habmonenuto H. {. Cunkunoii, B TBOp-
yectBe P. WM. PoxpectBeHCKOro mnomoOHbIe
MeTaJoTnyecKue oopasbl, B KOTOPBIX HaOJt0-
JaeTcs ceMaHTUYecKash aCUMMETPHS B TIPe.I-
CTaBJIEHUM SIBJICHHOTO W TMOApa3yMeBaeMo-
ro IO MPUHIIMITY OTJIMYUS «4acTh OT LIEJIOTO,
BEIIIECTBEHHOTO OT JIyXOBHOTO, OOJIBIIETO OT
MeHblIero» |Cunkuna 2014: 342], Bctpevalor-
Csl PeryJiipHO U BbIpaXKaroTCsl IO TPEUMYILe-
CTBY C TIOMOIIIBIO CPaBHUTEIBHBIX KOHCTPYK-
it (kax Ha kopabae). OmHAKO TOAT cO3ma-
eT U 0co0Oble «00pa3bl cpaBHEeHUsI» [CUTIKUHA
2014: 342], BoO3HMKAIOIIWME WMIUIMILIMTHO,
yepe3 CMellleHWe IPOCTPAHCTBEHHBIX TOPU-
30HTOB M UTPY MacIiTaboB. Tak, royiaHACKUI
domuk (YMEHBIIUTENbHbIN cyhdukc -uk- pea-
JIN3yeT BCE CBOM OTTEHKW 3HAYEHUS, B TOM
YyUCJie CEMAHTUKY OLIEHKH, <«IOoApa3yMeBa-
IOIIYIO CYIIECTBOBAaHME LIEHHOCTHOM ‘“KapTu-
HbI Mupa”» [Boabd 2002: 204] B ee cooTHO-
LIEHUU C PeabHbIM OOBEKTOM U €ro KYJIBTYp-
HOI1 npoekireit) TeceH st [letpa Anekceena,
Kak UMeHyeT cebs1 pycckuii mapb B Caapieme,

! 3mech M majee TEKCT CTUXOTBOPEHUS LIUT. TIO:
Poxcdecmeenckuit P. . Tonoc ropona. Ctuxu. M.:
MockoBckuit pabounii, 1977. 88 c.
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COXpaHsIst THKOTHUTO: 6Ce Ka3aA0Ch 30eCh uepy-
weuHviM; He xeamano earasy / Heba. / U 3emau
ons canoea. / boio demckum monopuwe / ons
e20 601bUL0Ll 1A0OHU.

®urypa Iletpa Hecopa3MmepHa OKpyXa-
IOIIEMY €T0 <«UIPYIIEYHOMY» TPOCTPAHCTBY
rosanackoro CaapieMa, B KOTOPOM MCITOTH-
HOM Ka3aJicsd PYCCKMI TUIOTHUK:

ITnotHuk IMeTp AnekceeB
CTPOUTH
KOpaOJIM yUMIICS.
DTa MECTHOCTh
110 MaciTady
JUTSI HeTO ObLTa MeJiKa.

MactepcTBo [1eTpa, B COBEpIIIEHCTBE OCBO-
MBILIETO KOPAOJIECTPOUTETBHOE UCKYCCTBO, MO-
paxaso «caapIeMCKUX Pa3iHb»:

DTO OBLIO TaK MOTEUTHO:
1apb
opyayeT NuJo!

IloaT, co3HaTenbHO u30eras JaUTepaTyp-
HO# ctunu3auuu mnoj «rajaHnTHe X VI B.»,
WCIIONIb3YET COBPEMEHHYIO JIEKCUKY, B TOM
Yuclie M CHUXKEHHO-PAa3rOBOPHOTO PETrMCTpa:
H onamv Haympo 6ékanviean / Ha COAHUE MOAO-
dom! Inaron exanviéams B 3HAUCHUM ‘PpabOTATh
¢ OOJTBIINM HATIPSKEHUEM U MHOTO’? B TOPO/I-
CKOM TPOCTOPEYMH «IIPUOOPETAET DKCIIPEC-
CcUBHYIO OKpacky» [Epodeesa 2019: 41], nepe-
JAIONIYI0 HE TOJIbKO MHTEHCUBHOCTbH JIeii-
CTBUSI, HO M BMOLIMOHAJIbHOE OTHOIIEHUE
K HEMY, OCOOEHHO B MOMEHT Upe3MepPHBIX YCHU-
JIMA Y MIPEOAOJICHUS TIPENSITCTBUIA 11O JOCTU-
SKEHUIO Lenu: 3auacs, / edxceau om macmepa 3a
deso nonadano...

P. . PoxnectBeHckuii, n3obpaxkas Ilerpa
B Mpoliecce TPYAOBOIO MOABUTa (1o cnuHe dep-
HCABHOIL, YAPCKOLL / KAMEHHO 0Yepmcs Mblulybl. /
Ilo naewam yaps cmpyumes u baecmum / myscuty-
Kuil nom), POIODKAET TPAAUIIMIO, CIOXKHUBIIY-
10csl B oTe4ecTBeHHO# ncropuorpaduu XIX B.,
TPENCTaBISATh POCCUICKOTO CaMOAEPXKIIa, IO
BeipaxkeHuio B. O. KiouyeBckoro, «xo3siv-
HOM-YepHOPAOOUMM, CaMOYYKOM, IlapeM-Ma-
crepoBbiM» [KimtoueBckuit 1991: 192]. B pyc-
ckoit nmuteparype, HaunHas ¢ A. C. [lymkuHa
n 3akaHuuBasg A. H. ToncteiMm, yTBepmmi-
cs obpas Ilerpa Bennkoro kak «IepXaBHOTO

2 Ouceeos C. U., Illleedosa H. 0. TonkoBblii Cll0-
Bapb pycckoro s3bika: 80 000 cioB u (hpaseosioru-
yeckux BoipakeHuit. M.: A TEMII, 2006. C. 85.
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IJIOTHUKa». Takoi JeMOKpaTW4YecKWii obOpa3
pPYCCKOTO 1iapsi, MO CYTHM, CTal HalMOHaIb-
HO-KYJIETYpHBIM apxetuniom [YproruH 2009],
MOCJIEIOBATEIbHO PEeaM30BaHHBIM B pOMa-
Hax I1. P. ®ypmana «CaapaaMcKuii TUIOTHUK»
(1849) u J. JI. MopnoBueBa «Jlep>kaBHbIii
TIOTHUK» (1895), oKazaBIIMXCS UCTOUHUKAMU
JINTepaTypHO-XyI0KECTBEHHOM MpeleIeHTHO-
CTU B BOILIOLIEHUN (DEHOMEHOJIOTUM UCTOPU-
YeCKOM JTMYHOCTH B TIpolIecce ee MU(OIOTH3a-
muu. He cayyaiiHo B pomaHe M. A. Bynrakosa
«benas reapaust» (1923—1925) aBrop (M Jny-
HBI TIOBECTBOBATE/b, M aBTOOMOTpachIecKuit
repoii oTHOBpEeMEHHO) yTBepKaaeT, uTo «Caap-
namckuii TTnotHMK», Kak u «Payct», «coBep-
1IeHHO O6eccMepTeH» [Bynrakos 1997: 61].

P. Y. PoxnecTBeHCKUII B HMCTOPUUECKOM
pPETPOCNEeKUY OPraHWYHO COEIUHSET B
«MyxXullKue» urnocracu I[lerpa — mnaoTHUKA
1 MOpSIKa:

...I1apb — 1 Hare! —
C MaTpPOCHEIO KYPUT 3eJIbE.
OnoOpuTeIbHO KMUBAIU FOJI0BAMU JIOLIMAHA.

Mopckas atmocdepa Caapnema, roe Iletp
He Ope3roBajl MUPOBaTh C 3a0YA0bIICHOU HOPIO-
60ll Wnawoll, IepeJaHa Mmo3ToM BO BCEM MHO-
roo0bpa3nu ee 0JbhHaKTOPHBIX TTPOSBIICHUIA:

Ha crapuHHBIX Bephsix Taxjio
MODPEM, TECOM U CMOJIO.

CaM TOJUTaHACKMI TOPOAOK TMoKa3aH

P. U. PoxnecTBeHCKMM Kak Oosiblliasi Ma-
cTepcKasi, B KOTOPOWl co3/1aeTcsi Henomeui-
Hbtil pycckuil gpaom. CeMaHTUYECKasT OIIO3M-
LS uepyuleyHolii (nomewiHvlit) / Hacmosuui
(HenomewHblii) CTAHOBUTCS CIOKETOOOpa3y-
IOIIIMM MOTHMBOM, TOCJIeI0BATEIbHO pean30-
BaHHBIM B XyJ0KE€CTBEHHOM CTPYKTYpe CTUXO-
TBOpeHUs1. «Hepyweurnoe» tipoctpaHcTBo Ca-
apieMa MpOTHUBOMNOCTABISETCS TMOJUIMHHBIM
peaisaM pOCCUMCKON JNEWCTBUTENIbHOCTH; HO-
meuHoe ¢ TOUKW 3pEHUsT €BPOIECKOro 00bl-
BaTeJisl LIAPCKOE YBJICYEHUE MOCTPOUKONM KO-
pabJjeii Ha caMOM JieJle OKa3bIBaeTCsl OTHIONb
He nomewiHoll, a Hacmosuell, TOCyIapCTBEH-
HO BaxXHOI1 3amayeii, rmocraBieHHoOl [leTpom
M YCIIELIHO OCYILIECTBJIEHHOW UM B HUCTOPU-
YECKOW TMepCrneKTUBe, O YeM COOOIIaeT ModT
B KYJIbMUHALIMU TEKCTA:

[TonnbiBeT Mo okeaHam

HerorenrHast Poccust!

HanneBaB Ha Bce HaBeThI,

YTBEPAUTCA HA 3€MJIC.

C TBICIYbBIO CMEPTAMU
3HAsCh,

C ThICAYBIO ITOPMAMHU
CITOpSL...

HccnenoBatensimm oTmevanach OCOOEH-
HOCTb XyoxXecTBeHHOTro napoBaHusi P. M. Pox-
JIECTBEHCKOI'O BBIXOAMTH «3a IIPEe/ibl CBOErO
CO3HAHMSI, CBOEIO OIbITAa» «B JAPYIYIO pealb-
HocTh» [Kapranosnos, Kapramnonosa 2018: 15],
MMOTHUMATBCS Hal CUIOMUHYTHBIMU TTPOOJIE-
MaMM B 00JIaCTb BEUHBIX LIEHHOCTEN U OOIlie-
YEJIOBEUECKUX UeanoB, B cdepy BCEICHCKUX
3aKOHOB 1 0000meHmnit. Cama Poccus mpen-
CTaBJIsIIaCh MO3TY CIIOCOOHOI OPOCUTH BLI3OB
MPUPOIHBIM CTUXHUSIM U YCTPEMUTHCST BOTIPE-
KU BCEM BO3MOKHBIM TIpETpaiaM K HEBEIOMbIM
HUCTOPUUYECKMM TOpM30oHTaM. M XOTs «Hero-
TeirHass Poccusi» B CTUXOTBOPEHUU TPSIMO He
Ha3bIBaeTCsl KopabJieM, HO Yepe3 «ITpeIuKaTB-
HbII cuMBOJI» [AHOpeeB, Murpodanona, Co-
kosoB 2014: 9] (Poccust nonavieem no oxearnam)
P. 1. PoxnectBeHckuii riepenaet metadusznye-
cKyio uzeto mytr OTedecTBa 1Mo «<KUTEHCKOMY
MOPIO» K BEJIMKOM JyXOBHOM LIEJIHU.

BoiBoapl. O6pa3 kopabiii B CTUXOTBOpE-
Huu P. 1. PoxmecTBeHCKOro SIBIISIETCS MHTET-
paJIbHBIM, KOHLIEHTPUPYIOIIMM B cebe Bce
CMBICJTBI B TIPOIIECCE Pa3BEPThIBAHUS JIMPUYE-
CKOTO CIOXKeTa 0 MOpCKoi cynbbe Poccuu, ee
0c000I1 MyCCUU B MUPOBOI ucTopunr. MoTUB
«BBIXOJIa K MOPIO» CTAaHOBUTCS HEOThEeMJIe-
MO YacThl0 PYCCKOTO HAIMOHATbHO-KYJIb-
TYPHOTO CO3HaHUSI, OIPEeIISIONIero 0coboe
BUJIEHUE MUPA, HaJl KOTOPHIM HE BJIACTHO Bpe-
ML pycckuii yenoBek u B XVIII cronetun, u B
Beke XX (kak 1 B XXI) ycTpeMJsiiics «3a ropu-
30HT» CBOUX «3€MHBIX» BOBMOXHOCTE, MbITa-
sICb  00y31aTh/TIOKOPUTh TTPUPOIHBIE CTHU-
X1u, OpocuTh BbI3oB HeobxonumocTy Bo uMs
CB0060sbI. KostblieBast KOMIO3UIIUST CTUXOTBO-
penus P. . PoxnectBenckoro «/lomux [letpa
IlepBoro B Caapaeme», Tiepeaaloias OuyIe-
HME DK3UCTEHLMATBLHON TOCKU JMPUYECKOTO
repost (M Mo3Ta Kak cyobekTa peuu, u [lerpa
KaK MCTOPUUYECKOTO TIepCOHaXa) 10 MOPCKUM
MpoCTOpaM, aKkTyaJu3upyeT obpa3 «BEUHOTO
JIoMa», BOWTU B KOTOPbIil ceco0Hss — éce pasHo,
umo / evliimu 6 mope.

Mopckass 00pa3HOCTb B CTUXOTBOPEHUU
P. . PoxnecTBeHCKOTO OKa3bIBaeTCsI CeMaH-
TUYECKUM MapKepoM MIeW BCEMUPHO-MCTOPH -
4yeckoro npusBaHusi Poccuu, KOTopoi cyxuie-
HO 10 KOHIIA TIPOWTH IOJIHOE OTAaCHOCTEH
Y TIPETIATCTBU TITaBaHWe B oKeaHe 2KW3HU.
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